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Intended Use:	 The VERIFY™ DualAction Ultrasonic Indicator is intended to verify the ultrasonic activity and performance of ultrasonic cleaners operating in the frequency range of 38 - 40kHz.  It is intended to be used in conjunction with the LCC028 VERIFY DualAction Ultrasonic Indicator Holder as a 
daily check of an ultrasonic cleaner using a standard basket and no instruments.	

Important:	 • Check Indicator expiration date • Ensure the holder is clean and dry  • Ensure gloves are clean and dry before handling the indicator.  • Single use only, do not reuse processed/partially processed indicators due to a risk of a false Pass result.

Disposal:	 This product may be disposed of as regular waste.

Note: Serious incidents that have occurred in relation to this medical device should be reported to the manufacturer and competent authority in the country where the incident occurred.

Instructions for use

d6 d7* d8d5*

Start the dedicated program

REF

LCC028 REF

(en) In the event of a Fail, departmental procedures should be followed. (da) I tilfælde af fejl skal afdelingsprocedurer følges. (de) Im Falle eines „Fail“-Ergebnisses sind die Verfahren der jeweiligen 
Abteilung zu befolgen. (es) Siga los procedimientos de su departamento para informar de los fallos. (fi) Vikatapauksessa on noudatettava osastokohtaisia menettelyjä. (fr) En cas de défaillance, les 
procédures du département concerné doivent être suivies. (it) In caso di mancato superamento, seguire le procedure dipartimentali. (ja) 不合格の場合は、各部門の手続きに従うこと。 (ko) 불합격이 
발생하는 경우, 부서 절차를 따라야 합니다. (no) Ved feil skal avdelingens prosedyrer følges. (pl) W przypadku awarii, należy postępować zgodnie z procedurami zakładowymi. (pt) Em caso de Falha, 
devem ser seguidos os procedimentos do serviço. (sv) I händelse av ett underkännande ska avdelningens rutiner följas. (th) ในกรณีที่เกิดเหตุขัดข้อง ควรปฏิบัติตามขั้นตอนของแผนก (tr) Bir arıza durumunda 
departman prosedürleri takip edilmelidir. (zh) 如果出现故障，应遵循部门程序。(zh) 如果出現故障，請遵循部門規程。  

d1 d2 d3

Orientation and placement example only.  Location(s) shown in the table in the user reference guide (M13590GB.2024-09, Rev.A)

d4*
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Emulating

Cycle verification Indicator

N.B Colours shown are for reference only, and are as faithful as print processes allow.

Caution, as the holder may be hot and 
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Intended Use
The VERIFY™ DualAction Ultrasonic Indicator is intended to verify the 
ultrasonic activity and performance of ultrasonic cleaners operating 
in the frequency range of 38 - 40kHz.  It is intended to be used in 
conjunction with the LCC028 VERIFY DualAction Ultrasonic Indicator 
Holder as a daily check of an ultrasonic cleaner using a standard basket 
and no instruments.  

IMPORTANT:
•	 Check indicator expiration date
•	 Ensure the holder is clean and dry
•	 Ensure gloves are clean and dry before handling the indicator
•	 Single use only, do not reuse processed/partially processed 

indicators due to a risk of a false Pass result.

DISPOSAL:  
This product may be disposed of as regular waste.

-----------------------------------------------------------------------------------

*	 REF LCC028 sold separately

d4*	 Orientation and placement example only.  Location(s) shown in the 
table in the user reference guide (M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5*	 Start the dedicated program

d7*	 Caution, as the holder may be hot and any residual soil may stain.

Note: Serious incidents that have occurred in relation to this medical device should 
be reported to the manufacturer and competent authority in the country where the 
incident occurred.

(da) DualAction-ultralydsindikator  (de) DualAction Ultraschallindikator  (es) Indicador de ultrasonidos DualAction (fi) DualAction -ultraääni-ilmaisin (fr) Indicateur ultrasonique DualAction  (it) Indicatore a ultrasuoni DualAction (ja) DualAction 超音波インジケータ (ko) DualAction 초음파 표시기  
(no) DualAction ultralydindikator (pl) Wskaźnik ultradźwięków DualAction (pt) Indicador Ultrassónico DualAction (sv) DualAction-ultraljudsindikator (th) ตัวบ่งชี้อัลตราโซนิก DualAction (tr) DualAction Ultrasonik Gösterge (zh) DualAction 超声波指示器 (zh) DualAction 超聲波指示器

Tilsigtet brug
VERIFY™ DualAction-ultralydsindikatoren er beregnet til at verificere 
ultralydsaktiviteten og effektiviteten af ultralydsrensere, der kører i 
frekvensområdet 38-40 kHz. Den er beregnet til at blive brugt sammen 
med LCC028 VERIFY DualAction-ultralydsindikatorholderen som en 
daglig kontrol af en ultralydsrenser med en standardkurv og uden 
instrumenter.

VIGTIGT:
•	 Kontroller indikatorens udløbsdato
•	 Sørg for, at holderen er ren og tør
•	 Sørg for, at handskerne er rene og tørre, før du håndterer 

indikatoren
•	 Udelukkende til engangsbrug, brugte/delvist brugte indikatorer må 

ikke genbruges på grund af risikoen for falske Bestået-resultater.

BORTSKAFFELSE:  
Dette produkt kan bortskaffes som almindeligt affald.

-----------------------------------------------------------------------------------

* 	 REF LCC028 sælges separat

d4*	 Kun eksempel på retning og placering. Placering(er) vist i tabellen i 
referencevejledningen (M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5*	 Start det dedikerede program

d7*	 Forsigtig, da holderen kan være varm, og eventuelle rester af snavs 
kan plette.

Bemærk: Alvorlige hændelser, der er opstået i forbindelse med dette medicinske 
udstyr, skal indberettes til fabrikanten og den kompetente myndighed i det land, hvor 
hændelsen fandt sted.

Verwendungszweck
Der VERIFY™ DualAction Ultraschallindikator dient zur Überprüfung der 
Ultraschallaktivität und der Leistung von Ultraschallreinigungsgeräten, 
die im Frequenzbereich von 38 bis 40 kHz arbeiten. Er ist für 
den Einsatz in Verbindung mit der LCC028 VERIFY DualAction 
Ultraschallindikatorhalterung zur täglichen Überprüfung von 
Ultraschallreinigungsgeräten mit einem Standardkorb und ohne 
Instrumente vorgesehen.

WICHTIG:
•	 Verfallsdatum des Indikators prüfen
• 	 Vergewissern Sie sich, dass die Halterung sauber und trocken ist.
• 	 Achten Sie darauf, dass die Handschuhe sauber und trocken sind, 

bevor Sie den Indikator anfassen.
• 	 Nur für den einmaligen Gebrauch; einen Sterilisationszyklus 

vollständig/teilweise durchlaufene Indikatoren aufgrund des Risikos 
für ein falsches „Pass“-Ergebnis nicht wiederverwenden.

ENTSORGUNG:  
Dieses Produkt kann als normaler Abfall entsorgt werden.
-----------------------------------------------------------------------------------

* 	 Artikelnr. LCC028 separat erhältlich
d4* 	Ausrichtung und Platzierung dienen nur als Beispiel. Position(en) 

gemäß der Tabelle im Referenzhandbuch (M13590GB.2024-09, 
Rev.A)

d5* 	 Starten Sie das entsprechende Programm
d7* 	 Vorsicht: Die Halterung kann heiß sein und Restverschmutzungen 

können Verfärbungen verursachen.
Hinweis: Schwerwiegende Vorfälle, die im Zusammenhang mit diesem Medizinprodukt 
aufgetreten sind, müssen dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Landes, in 
dem der Vorfall aufgetreten ist, gemeldet werden.

Uso previsto
El indicador de ultrasonidos VERIFY™ DualAction está previsto para 
la verificación de la actividad ultrasónica y el rendimiento de los 
limpiadores ultrasónicos que actúan en el intervalo de frecuencias de 38 
a 40 kHz. Esté previsto para su uso junto con el soporte LCC028 para el 
indicador de ultrasonidos VERIFY DualAction en la comprobación diaria 
del limpiador ultrasónico mediante el uso de una cesta estándar y sin 
instrumentos.

IMPORTANTE:
•	 Comprobar la fecha de caducidad del indicador
• 	 Compruebe que el soporte esté limpio y seco
• 	 Asegúrese de que los guantes estén limpios y secos antes de 

manipular el indicador
• 	 Producto de un solo uso. Ante el riesgo de obtener un falso 

resultado Válido no reutilice indicadores procesados o parcialmente 
procesados.

ELIMINACIÓN:  
Este producto puede eliminarse con los residuos normales.
-----------------------------------------------------------------------------------

*	 La referencia LCC028 se vende por separado
d4*	 Orientación y colocación sólo a modo de ejemplo. Las 

ubicaciones se muestran en la tabla en la guía de referencia 
(M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5*	 Iniciar el programa específico
d7*	 Precaución: El soporte puede estar caliente y los restos de 

suciedad pueden manchar.
Nota: Cualquier incidente grave que se haya producido en relación con este producto 
sanitario se debe comunicar al fabricante y a la autoridad sanitaria del país en el que 
se haya producido el incidente.

วัตถุประสงค์ในการใช้งาน
ตัวบ่งชี้อัลตราโซนิก VERIFY™ DualAction มีวัตถุประสงค์เพื่อตรวจสอบกิจกรรม
อัลตราโซนิกและประสิทธิภาพของเครื่องทำ�ความสะอาดอัลตราโซนิกที่ทำ�งานในช่วง
ความถี่ 38 - 40kHzตัวบ่งชี้อัลตราโซนิก มีวัตถุประสงค์เพื่อใช้ร่วมกับที่จับตัวบ่งชี้
อัลตราโซนิก LCC028 VERIFY DualAction เพื่อตรวจสอบเครื่องทำ�ความสะอาด
อัลตราโซนิกทุกวันโดยใช้บาสเก็ตมาตรฐานและไม่ใช้เครื่องมือ

สำ�คัญ:
•	 ตรวจสอบวันหมดอายุของตัวบ่งชี้

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าที่จับสะอาดและแห้ง

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าถุงมือสะอาดและแห้งก่อนที่จะใช้งานตัวบ่งชี้

•	 ใช้ครั้งเดียวเท่านั้น ห้ามใช้ตัวบ่งชี้ที่ผ่านการใช้งาน/ใช้งานบางส่วนซ้ำ� เนื่องจาก
อาจมีความเสี่ยงที่จะเกิดผลลัพธ์การผ่านที่เป็นเท็จ

การกำ�จัด:  
ผลิตภัณฑ์นี้อาจทิ้งรวมกับขยะทั่วไปได้

-----------------------------------------------------------------------------------

*	 REF LCC028 มีจำ�หน่ายแยกต่างหาก

d4*	 ตัวอย่างการปรับแนวและการจัดตำ�แหน่งเท่านั้น ตำ�แหน่งที่แสดงในตารางใน
คู่มืออ้างอิง (M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5*	 เริ่มโปรแกรมเฉพาะ

d7*	 ข้อควรระวัง เนื่องจากที่จับอาจร้อนและอาจมีคราบดินติดอยู่

หมายเหตุ: ควรรายงานเหตุการณ์รุนแรงที่เกิดขึ้นซึ่งเกี่ยวข้องกับเครื่องมือแพทย์นี้
ต่อผู้ผลิตและหน่วยงานผู้มีอำ�นาจในประเทศที่เหตุการณ์ดังกล่าวเกิดขึ้น

Käyttötarkoitus
VERIFY™ DualAction -ultraääni-ilmaisin on tarkoitettu 38-40 kHz:n 
taajuusalueella toimivien ultraäänipuhdistimien ultraäänitoiminnan 
ja tehon tarkistamiseen. Se on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä 
LCC028 VERIFY DualAction -ultraääni-ilmaisimen pidikkeen kanssa 
ultraäänipuhdistimen päivittäiseen tarkastukseen tavallisella korilla ja 
ilman välineitä.

TÄRKEÄÄ:
•	 Tarkista ilmaisimen viimeinen käyttöpäivä
• 	 Varmista, että pidike on puhdas ja kuiva
• 	 Varmista, että käsineet ovat puhtaat ja kuivat ennen ilmaisimen 

käsittelyä.
• 	 Vain kertakäyttöä varten, älä uudelleenkäytä käsiteltyjä/osittain 

käsiteltyjä indikaattoreita virheellisen hyväksytty-tuloksen riskin 
vuoksi.

HÄVITTÄMINEN:  
Tämä tuote voidaan sijoittaa tavanomaisen sekajätteen joukkoon.
-----------------------------------------------------------------------------------

* 	 REF LCC028 myydään erikseen.
d4*	 Ainoastaan esimerkki suuntautumisesta ja sijoittumisesta. Oppaan 

taulukossa esitetty sijainti (sijainnit) (M13590GB.2024-09, Rev.A).
d5*	 Käynnistä kyseinen ohjelma
d7*	 Noudata varovaisuutta, sillä pidike voi olla kuuma ja mahdolliset 

likajäämät voivat aiheuttaa tahraantumista.

Huomautus: Tähän lääkinnälliseen laitteeseen liittyvät vakavat vaaratilanteet on 
ilmoitettava valmistajalle ja sen maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa vaaratilanne 
tapahtui.

Utilisation prévue
L’indicateur d’ultrasons VERIFY™ DualAction est destiné à vérifier 
l’activité ultrasonique et les performances des nettoyeurs à ultrasons 
fonctionnant dans la gamme de fréquences de 38 à 40 kHz. Il est 
destiné à être utilisé avec le support d’indicateur ultrasonique LCC028 
VERIFY® DualAction pour vérifier quotidiennement un nettoyeur 
ultrasonique à l’aide d’un panier standard et sans instrument.
IMPORTANT :
•	 Vérifier la date d’expiration de l’indicateur
•	 Vérifier que le support est propre et sec
•	 Veiller à ce que les gants soient propres et secs avant de manipuler 

l’indicateur
•	 Usage unique uniquement. Ne pas réutiliser des indicateurs traités/

partiellement traités en raison d’un risque de résultat faussement 
conforme.

ÉLIMINATION :  
Ce produit peut être éliminé avec les déchets ménagers.
-----------------------------------------------------------------------------------
*	 RÉF. LCC028 vendu séparément
d4* 	Exemple d’orientation et de placement uniquement. 

Emplacement(s) indiqué(s) dans le tableau du guide de référence 
(M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5* 	 Démarrage du programme dédié
d7* 	 Attention, le support peut être chaud et toute trace de salissure 

résiduelle peut tacher.
Remarque : Les incidents graves liés à ce dispositif médical doivent être
signalés au fabricant et à l’autorité compétente du pays où l’incident s’est produit.

Uso previsto
L’Indicatore a ultrasuoni VERIFY™ DualAction ha lo scopo di verificare 
l’attività a ultrasuoni e le prestazioni di pulizia dei sistemi di lavaggio 
a ultrasuoni che operano nell’intervallo di frequenza compreso tra 
38 e 40kHz. È destinato all'uso in combinazione con il supporto per 
Indicatore a ultrasuoni LCC028 VERIFY DualAction come controllo 
giornaliero di un sistema di lavaggio a ultrasuoni utilizzando un cestello 
standard e senza strumenti.

IMPORTANTE:
•	 Controllare la data di scadenza dell’indicatore
•	 Assicurarsi che il supporto sia pulito e asciutto
•	 Assicurarsi che i guanti siano puliti e asciutti prima di maneggiare 

l’Indicatore
•	 Prodotto monouso, non riutilizzare Indicatori processati/

parzialmente processati per evitare il rischio di ottenere un falso 
risultato di Test superato.

SMALTIMENTO:  
Questo prodotto può essere smaltito come rifiuto ordinario.
-----------------------------------------------------------------------------------
* 	 RIF LCC028 venduto separatamente
d4*	 Solo a titolo di esempio di orientamento e posizionamento. 

Posizione/i mostrata/e nella tabella nella guida di riferimento 
(M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5*	 Avviare il programma dedicato
d7*	 Attenzione: il supporto potrebbe essere caldo e qualsiasi residuo di 

sporco potrebbe macchiare.
Nota: Qualsiasi incidente grave che si verifichi in relazione a questo dispositivo medico 
deve essere segnalato al fabbricante e all’autorità competente del paese in cui si è 
verificato l’incidente.

使用目的
VERIFY™ DualAction 超音波インジケータは、38～40kHzの周波数範囲
で動作する超音波クリーナーの超音波活性と性能を確認することを目的
としています。 LCC028 VERIFY DualAction 超音波インジケータホルダ
ーと併用することを目的としており、標準的なバスケットを使用し、器具を
使用しない超音波洗浄器の日常点検を行います。

重要：
•	 インジケータの有効期限を確認する

•	 ホルダーが清潔かつ乾いていることを確認してください
•	 インジケータを取り扱う前に、手袋が清潔かつ乾いていることを確認

してください
•	 単一で使用してください。誤判定の恐れがあるため、処理済み/部分処

理済みのインジケータは再使用しないでください。

廃棄： 
この製品は通常の廃棄物として処分することができます。

-----------------------------------------------------------------------------------

*	 REF LCC028 は別売です
d4*	 向きと配置の例のみ。リファレンスガイド（M13590GB.2024-09, 

Rev.A）の表に示されている位置
d5*	 専用プログラムを開始する
d7*	 ホルダーが熱くなり、残った汚れがシミになることがありますのでご

注意ください。

注：この医療機器に関連して発生した重大インシデントは、
製造業者およびインシデントが発生した国の所管官庁に報告すること。

사용 용도
VERIFY™ DualAction 초음파 표시기는 주파수 범위 38 - 40kHz 내에
서 초음파 활동 및 초음파 세척기 작동을 확인하는 용도입니다. 본 제품
은 표준 바구니를 사용하여 별도의 기구 없이 초음파 세척기를 매일 점
검하기 위해 LCC028 VERIFY® DualAction 초음파 표시기 홀더와 함께 
사용하도록 설계되었습니다.

중요사항:
•	 표시기 만료 날짜 확인

• 	 홀더가 깨끗하고 건조한지 확인하십시오.

• 	 표시기를 취급하기 전에 장갑이 깨끗하고 건조한지 확인하십시오.

• 	 일회용이므로, 처리된/부분 처리된 표시기를 재사용하면 거짓 합
격(Pass) 결과가 나올 위험이 있으므로 재사용하지 마십시오.

폐기법:  
이 제품은 일반 쓰레기로 폐기하면 됩니다.

-----------------------------------------------------------------------------------

* 	 REF LCC028은 별도 판매됩니다.

d4* 	방향 및 배치 예시일 뿐입니다. 참조 안내서(M13590GB.2024-09, 
Rev.A)의 표에 표시된 위치

d5* 	전용 프로그램 시작

d7* 	홀더가 뜨거울 수 있으며 남아 있는 오염물로 인해 얼룩질 수 있으
므로 주의하십시오.

참고: 이 의료 기기와 관련하여 발생한 심각한 사고는
제조업체와 해당 사고가 발생한 국가의 유관 당국에 보고해야 합니다.

Tiltenkt bruk
VERIFY™ DualAction-ultralydindikatoren er ment å verifisere 
ultralydaktiviteten og ytelsen til ultralydsrensere som opererer i 
frekvensområdet 38 - 40 kHz. Den er ment å brukes sammen med 
LCC028 VERIFY DualAction ultralydindikatorholderen som en daglig 
sjekk av en ultralydsrenser med en standard kurv og ingen instrumenter.

VIKTIG:
•	 Kontroller indikator for utløpsdato

•	 Sørg for at holderen er ren og tørr

•	 Sørg for at hanskene er rene og tørre før du håndterer indikatoren

•	 Kun til engangs bruk, ikke bruk behandlede / delvis behandlede 
indikatorer da dette kan føre til et falsk bestått-resultat.

KASSERING:  
Dette produktet kan kastes som vanlig avfall.

-----------------------------------------------------------------------------------

* 	 REF LCC028 selges separat

d4* 	Bare eksempel på orientering og plassering. Plassering(er) vist i 
tabellen i referanseguiden (M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5* 	 Start det dedikerte programmet

d7* 	 Forsiktig, siden holderen kan være varm og rester av smuss kan 
flekke.

Merk: Alvorlige hendelser som har oppstått i forhold til dette medisinske utstyret bør 
rapporteres til produsenten og kompetent myndighet i landet der hendelsen skjedde.

Przeznaczenie produktu
Wskaźnik ultradźwięków VERIFY™ DualAction jest przeznaczony 
do weryfikacji aktywności ultradźwięków i działania myjni 
ultradźwiękowych pracujących w zakresie częstotliwości od 38 do 
40 kHz. Jest on przeznaczony do stosowania w połączeniu z rękojeścią 
do wskaźnika ultradźwięków LCC028 VERIFY DualAction i służy do 
codziennych kontroli myjni ultradźwiękowej z pustym standardowym 
koszem, tj. bez żadnych narzędzi do czyszczenia.

WAŻNE:
•	 Sprawdź datę wygaśnięcia wskaźnika
• 	 Należy się upewnić, że ww. rękojeść jest czysta i sucha
• 	 Przed przystąpieniem do obsługi wskaźnika należy się upewnić, że 

założone rękawice są czyste i suche.
• 	 Jest to wyrób jednorazowy; nie należy ponownie stosować 

wskaźników, użytych w całym/częściowym procesie 
mycia ultradźwiękowego ze względu na ryzyko uzyskanie 
nieprawidłowego wyniku.

UTYLIZACJA:  
Produkt można utylizować wraz ze zwykłymi odpadami.
-----------------------------------------------------------------------------------

* 	 Nr ref. LCC028 - produkt sprzedawany oddzielnie
d4* 	 Wyłącznie przykładowe przedstawienie ułożenia i pozycjonowania. 

Lokalizacja(-y) pokazana(-e) w tabeli w przewodniku 
referencyjnym (M13590GB.2024-09, Rev.A)

d5* 	 Uruchomić dedykowany program
d7* 	 Należy zachować ostrożność ponieważ rękojeść może być gorąca, 

a wszelkie pozostałości zanieczyszczeń mogą plamić.
Uwaga: Poważne zdarzenia, które miały miejsce w związku z tym wyrobem 
medycznym należy zgłaszać jego producentowi i właściwemu organowi w kraju, w 
którym zdarzenie miało miejsce.

Utilização prevista
O Indicador Ultrassónico VERIFY™ DualAction destina-se à verificação 
da atividade ultrassónica e do desempenho dos dispositivos de limpeza 
ultrassónica que funcionam dentro do intervalo de frequência 38–
40 kHz. Deverá ser utilizado em conjunto com o Suporte do Indicador 
Ultrassónico LCC028 VERIFY DualAction como forma de verificação 
diária dos dispositivos de limpeza ultrassónica, através da utilização de 
um cesto padrão e sem instrumentos.

IMPORTANTE:
•	 Verificar a data de validade do indicador
• 	 Certifique-se de que o suporte está limpo e seco.
• 	 Certifique-se de que as luvas estão limpas e secas antes de 

manusear o indicador.
• 	 Apenas utilização única, não reutilizar indicadores processados/

parcialmente processados devido ao risco de um falso resultado de 
Aprovação.

ELIMINAÇÃO:  
Este produto pode ser descartado como lixo normal.
-----------------------------------------------------------------------------------
* 	 REF LCC028 vendido separadamente
d4* 	 Exemplo de orientação e colocação. Localização(ões) indicada(s) 

no quadro do guia de referência (M13590GB.2024-09, Rev.A)
d5* 	 Iniciar o programa dedicado
d7* 	 Atenção: o suporte poderá estar quente e qualquer resíduo de 

sujidade pode manchar.

Nota: Os incidentes graves que tenham ocorrido em relação a este dispositivo médico 
devem ser comunicados ao fabricante e à autoridade competente no país onde o 
incidente ocorreu.

Avsedd användning
VERIFY™ DualAction-ultraljudsindikatorn är avsedd för att verifiera 
ultraljudsaktivitet och resultat för ultraljudsrengörare som arbetar i 
frekvensintervallet 38–40 kHz. Den är avsedd att användas tillsammans 
med LCC028 VERIFY DualAction-ultraljudsindikatorns hållare som 
en daglig kontroll av ultraljudsrengöraren genom att använda en 
standardkorg och inga instrument.

VIKTIGT!
•	 Kontrollera indikatorns utgångsdatum
•	 Se till att hållaren är ren och torr
•	 Säkerställ att handskar är rena och torra före hantering av 

indikatorn
•	 Endast för engångsbruk – återanvänd inte bearbetade eller delvis 

bearbetade indikatorer på grund av risken för falska godkända 
resultat.

KASSERING:  
Denna produkt kan kasseras som vanligt hushållsavfall.
-----------------------------------------------------------------------------------
*	 REF LCC028 säljs separat
d4*	 Endast orienterings- och placeringsexempel. Plats(er) som visas i 

tabellen i referenshandboken (M13590GB.2024-09, Rev.A)
d5*	 Starta det avsedda programmet
d7*	 Var försiktig eftersom hållaren kan vara het och det kan finnas 

kvarvarande förorening som kan färga av sig.
Obs! Allvarliga tillbud som har inträffat i samband med denna medicintekniska 
produkt ska rapporteras till tillverkaren och behörig myndighet i det land där tillbudet 
inträffade.

Kullanım Amacı
VERIFY™ DualAction Ultrasonik Gösterge, 38 - 40 kHz frekans aralığında 
çalışan ultrasonik temizleyicilerin ultrasonik aktivitesini ve performansını 
doğrulamak için tasarlanmıştır. LCC028 VERIFY DualAction Ultrasonik 
Gösterge Tutucu ile birlikte herhangi bir alet olmadan standart bir sepet 
kullanarak ultrasonik temizleyici için günlük kontrol olarak kullanılmak 
üzere tasarlanmıştır.

ÖNEMLİ:
•	 Gösterge son kullanma tarihini kontrol edin
•	 Tutucunun temiz ve kuru olduğundan emin olun.
•	 Göstergeyi tutmadan önce eldivenlerin temiz ve kuru olduğundan 

emin olun.
•	 Yalnızca tek kullanımlıktır; yanlış Geçer sonuç riski nedeniyle 

işlenmiş/kısmen işlenmiş göstergeleri yeniden kullanmayın.

İMHA KOŞULLARI:  
Bu ürün normal atık olarak imha edilebilir.

-----------------------------------------------------------------------------------

*	 REF LCC028 ayrıca satılır
d4*	 Sadece yönlendirme ve yerleştirme örneği. Referans kılavuzundaki 

tabloda gösterilen konumlar (M13590GB.2024-09, Rev.A)
d5*	 Özel programı başlatın
d7*	 Dikkat: Tutucu sıcak olabilir ve herhangi bir toprak kalıntısı leke 

bırakabilir.

Not: Bu tıbbi cihazla ilgili ciddi olaylar hem üreticiye hem de olayın meydana geldiği 
ülkedeki yetkili makama bildirilmelidir.

预期用途

VERIFY™ DualAction 超声波指示器用于验证工作频率在 38 - 40 
kHz 范围内的超声波清洗器的超声波活动和性能。它旨在与 LCC028 
VERIFY DualAction 超声波指示器卡架配合使用，每天使用标准篮子检
查超声波清洗器，无需使用仪器。
重要信息：
•	 检查指示器失效日期
•	 确保卡架清洁干燥
•	 在操作指示器之前，请确保手套清洁干燥
•	 仅限一次性使用，请勿重复使用已发生反应/部分反应的指示器，

因为存在将结果误报为合格的风险。
弃置： 

本产品可以作为常规废物处置。
-----------------------------------------------------------------------------------
*	 REF LCC028 单独出售
d4*	 仅限方向和放置示例。参考指南 (M13590GB.2024-09, Rev.A) 表

格中显示的位置
d5*	 启动专用程序
d7*	 请谨慎操作，因为卡架可能发烫并且残留脏污。

注：与该医疗器械有关的严重事件应该 向事故发生国的制造商和主管当局报告。

預期用途

VERIFY™ DualAction 超聲波指示器用於驗證工作頻率在 38 - 40 kHz 
範圍內的超聲波清洗器的超聲波活動和性能。此產品旨在與 LCC028 
VERIFY DualAction 超聲波指示器卡架一起使用，可用於使用標準籃子
且無需使用儀器即可對超聲波清洗機進行日常檢查。 
重要資訊：
•	 檢查指示器失效日期
•	 確保卡架清潔乾燥
•	 處理指示器前，請確保手套清潔乾燥
•	 僅限一次性使用，因為會產生虛假的「通過」結果的風險，請勿

重複使用已使用/部分已使用的指示器。
處置： 
本產品可以作為一般廢棄物處置。
-----------------------------------------------------------------------------------
*	 REF LCC028 單獨出售
d4*	 操作和放置僅作為範例。請參閱參考指南 (M13590GB.2024-09, 

Rev.A) 中的表格中所示位置 
d5*	 啟動專用程式
d7*	 請謹慎操作，因為卡架可能發燙並且殘留臟污。

注意：有關本醫療裝置發生的嚴重事故應 須向事故發生國家的製造商
和主管機關報告。
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